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II

(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset)

ASETUKSET

KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/421, 

annettu 14 päivänä maaliskuuta 2022, 

yksityiskohtaisista toimenpiteistä ilmailun turvaamista koskevien perusvaatimusten 
täytäntöönpanemiseksi annetun täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1998 muuttamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon yhteisistä siviili-ilmailun turvaamista koskevista säännöistä ja asetuksen (EY) N:o 2320/2002 
kumoamisesta 11 päivänä maaliskuuta 2008 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 300/2008 (1) ja erityisesti sen 4 artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission asetuksella (EY) N:o 272/2009 (2) täydennetään asetuksen (EY) N:o 300/2008 liitteessä vahvistettuja 
siviili-ilmailun turvaamista koskevia yhteisiä perusvaatimuksia.

(2) Asetuksessa (EY) N:o 272/2009 komission tehtäväksi annetaan kolmansien maiden turvavaatimusten vastaavuuden 
tunnustaminen mainitun asetuksen liitteessä olevassa osassa E vahvistettujen edellytysten mukaisesti.

(3) Komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1998 (3) liitteessä luetellaan ne kolmannet maat, joiden 
turvavaatimusten tunnustetaan vastaavan yhteisiä perusvaatimuksia.

(4) Komissio on todentanut, että Serbian tasavalta täyttää Belgradin Nikola Teslan lentoaseman osalta asetuksen (EY) 
N:o 272/2009 liitteessä olevassa osassa E esitetyt perusteet, kun on kyse matkustajien ja käsimatkatavaroiden 
turvatarkastuksesta, ruumassa kuljetettavien matkatavaroiden, rahdin ja postin turvatarkastuksesta sekä ilma- 
alusten turvaamisesta.

(5) Komissio on todentanut, että Israelin valtio täyttää asetuksen (EY) N:o 272/2009 liitteessä olevassa E osassa esitetyt 
perusteet Ben Gurionin kansainvälisellä lentoasemalla ilma-alusten turvaamisen sekä matkustajien ja käsimatkata
varoiden turvatarkastuksen osalta.

(1) EUVL L 97, 9.4.2008, s. 72.
(2) Komission asetus (EY) N:o 272/2009, annettu 2 päivänä huhtikuuta 2009, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 

N:o 300/2008 liitteessä vahvistettujen siviili-ilmailun turvaamista koskevien yhteisten perusvaatimusten täydentämisestä (EUVL L 91, 
3.4.2009, s. 7).

(3) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1998, annettu 5 päivänä marraskuuta 2015, yksityiskohtaisista toimenpiteistä ilmailun 
turvaamista koskevien yhteisten perusvaatimusten täytäntöönpanemiseksi (EUVL L 299, 14.11.2015, s. 1).
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(6) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1998 muuttamisesta annetulla komission täytäntöönpanoasetuksella (EU) 
2020/111 (4) sisällytettiin sekä Serbian tasavalta Belgradin Nikola Teslan lentoaseman osalta että Israelin valtio Ben 
Gurionin kansainvälisen lentoaseman osalta asiaankuuluviin lisäyksiin, joissa luetellaan kolmannet maat, joiden 
tunnustetaan soveltavan yhteisiä perusvaatimuksia vastaavia turvavaatimuksia.

(7) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1998 muuttamisesta annetussa komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 
2019/413 (5) tunnustetaan, että Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistynyt kuningaskunta soveltaa yhteisiä 
perusvaatimuksia vastaavia turvavaatimuksia. Kyseisen asetuksen liitteessä muun muassa korvataan lisäysten 3-B, 
4-B, 5-A ja 6-F koko sisältö uusilla lisäyksillä, jotka sisältävät myös Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 
kuningaskunnan.

(8) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/413 soveltamispäivä vahvistettiin 3 artiklassa sitä päivää seuraavaksi päiväksi, 
jona perussopimuksia lakataan soveltamasta Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja 
Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneessä kuningaskunnassa Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 
50 artiklan 3 kohdan nojalla. Koska täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/413 soveltaminen alkoi viiveellä 1 
päivänä tammikuuta 2021, lisäykset 3-B, 4-B, 5-A ja 6-F on kyseisestä päivästä alkaen korvattu lisäyksillä, joiden 
sisältämissä luetteloissa ei oteta huomioon muutoksia, jotka tehtiin täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/413 
hyväksymisen jälkeen ja otettiin käyttöön täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2020/111.

(9) Sen vuoksi on tarpeen laatia oikeat luettelot kolmansista maista, joiden tunnustetaan soveltavan yhteisiä 
perusvaatimuksia vastaavia turvavaatimuksia, lisäämällä kyseisiin luetteloihin kolmannet maat, jotka oli lisätty 
täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2020/111.

(10) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1998 muuttamisesta annetulla komission täytäntöönpanoasetuksella (EU) 
2021/255 (6) otettiin käyttöön uusi etenemissuunnitelma, jotta voidaan saattaa asteittain päätökseen standardin 3 
mukaisten räjähdysaineilmaisimien (EDS) asennusprosessi ruumassa kuljetettavien matkatavaroiden 
turvatarkastusta varten eurooppalaisilla lentoasemilla, mikä lisää joustoa, joka on tarpeen covid-19-pandemian 
vuoksi. Tämän etenemissuunnitelman laatimisen yhteydessä ei kuitenkaan erheellisesti myönnetty samankaltaista 
lisäjoustoa 1 päivästä syyskuuta 2021 toiminnanharjoittajille, jotka käyttävät edelleen standardin 2 mukaisia EDS- 
laitteita rahdin ja postin turvatarkastukseen. Asianomaisille viranomaisille olisi annettava mahdollisuus sallia 
kohtuullinen pidennys standardin 2 mukaisten EDS-laitteiden käyttöön myös rahdin ja postin turvatarkastuksia 
tekeville toiminnanharjoittajille.

(11) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1998 täytäntöönpanosta saatu kokemus on osoittanut, että on tarpeen tehdä 
joitakin muutoksia tiettyjen yhteisten perusvaatimusten täytäntöönpanoa koskeviin yksityiskohtaisiin sääntöihin, 
kun on kyse EU:n ilmailun turvatoimien varmentajista ja yhden näkymän läpivalaisulaitteiden asteittaisesta käytöstä 
poistamisesta. Liitteessä olevia asiaankuuluvia säännöksiä on tarpeen mukauttaa, jotta voidaan parantaa oikeudellista 
selkeyttä, yhdenmukaistaa lainsäädännön yhteistä tulkintaa ja varmistaa edelleen ilmailun turvaamista koskevien 
yhteisten perusvaatimusten paras täytäntöönpano.

(12) Sen vuoksi täytäntöönpanoasetusta (EU) 2015/1998 olisi muutettava.

(13) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat asetuksen (EY) N:o 300/2008 19 artiklassa tarkoitetun komitean 
lausunnon mukaiset,

(4) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2020/111, annettu 13 päivänä tammikuuta 2020, täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1998 
muuttamisesta siviili-ilmailun turvalaitteiden hyväksynnän sekä niiden kolmansien maiden osalta, joiden turvavaatimusten 
tunnustetaan vastaavan siviili-ilmailun turvaamista koskevia yhteisiä perusvaatimuksia (EUVL L 21, 27.1.2020, s. 1).

(5) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/413, annettu 14 päivänä maaliskuuta 2019, asetuksen (EU) 2015/1998 muuttamisesta 
niiden kolmansien maiden osalta, joiden turvavaatimusten tunnustetaan vastaavan siviili-ilmailun turvaamista koskevia yhteisiä 
perusvaatimuksia (EUVL L 73, 15.3.2019, s. 98).

(6) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/255, annettu 18 päivänä helmikuuta 2021, yksityiskohtaisista toimenpiteistä ilmailun 
turvaamista koskevien perusvaatimusten täytäntöönpanemiseksi annetun täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1998 muuttamisesta 
(EUVL L 58, 19.2.2021, s. 23).
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ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1998 liite tämän asetuksen liitteen mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä maaliskuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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LIITE 

Muutetaan liite seuraavasti:

1) Muutetaan 3 luvun lisäyksessä 3-B oleva luettelo seuraavasti:

a) lisätään kohdan ”Montenegro” jälkeen kohta seuraavasti:

”Serbian tasavalta Belgradin Nikola Teslan lentoaseman osalta”;

b) lisätään kohdan ”Singaporen tasavalta Singaporen Changin lentoaseman osalta” jälkeen kohta seuraavasti:

”Israelin valtio Ben Gurionin kansainvälisen lentoaseman osalta”.

2) Muutetaan 4 luvun lisäyksessä 4-B oleva luettelo seuraavasti:

a) lisätään kohdan ”Montenegro” jälkeen kohta seuraavasti:

”Serbian tasavalta Belgradin Nikola Teslan lentoaseman osalta”;

b) lisätään kohdan ”Singaporen tasavalta Singaporen Changin lentoaseman osalta” jälkeen kohta seuraavasti:

”Israelin valtio Ben Gurionin kansainvälisen lentoaseman osalta”.

3) Lisätään 5 luvun lisäyksessä 5-A olevaan luetteloon kohdan ”Montenegro” jälkeen kohta seuraavasti:

”Serbian tasavalta Belgradin Nikola Teslan lentoaseman osalta”.

4) Lisätään 6 luvun lisäyksessä 6-F olevaan luetteloon 6-Fi kohdan ”Montenegro” jälkeen kohta seuraavasti:

”Serbian tasavalta”.

5) Korvataan 11.6.4.1 kohdan c alakohta seuraavasti:

”c) varmentaja ei saa suorittaa EU:n ilmailun turvatoimien varmennuksia, jos varmentajalla on kolmannessa maassa tai 
kansainvälisessä järjestössä käytössä olevan vastaavan järjestelmän mukainen ilmailun turvatoimien varmentajan 
asema, paitsi jos kyseinen kolmas maa tai kansainvälinen järjestö myöntää vastavuoroisia mahdollisuuksia EU:n 
ilmailun turvatoimien varmentajille järjestelmässään.”

6) Korvataan 12.3.1 kohta seuraavasti:

”12.3.1 Kaikkien viimeistään 1 päivästä tammikuuta 2023 alkaen asennettavien laitteiden, joita unionissa käytetään 
rahdin ja postin sekä sellaisten lentoliikenteen harjoittajan postilähetysten ja materiaalien, joihin sovelletaan 6 
luvun mukaisia turvavalvontatoimenpiteitä, turvatarkastukseen, on oltava moninäkymälaitteita.

Asianomainen viranomainen voi objektiivisista syistä sallia ennen 1 päivää tammikuuta 2023 asennettujen yhden 
näkymän läpivalaisulaitteiden käytön seuraaviin päivämääriin saakka:

a) enintään 31 päivään joulukuuta 2025 saakka, kun on kyse yhden näkymän läpivalaisulaitteista, jotka on asennettu 
ennen 1 päivää tammikuuta 2016;

b) enintään kymmenen vuoden ajan laitteiden asentamispäivästä tai enintään 31 päivään joulukuuta 2027 saakka sen 
mukaan, kumpi ajankohta on aikaisempi, kun on kyse yhden näkymän läpivalaisulaitteista, jotka on asennettu 1 
päivänä tammikuuta 2016 tai sen jälkeen.

Asianomaisen viranomaisen on ilmoitettava komissiolle, jos se soveltaa toisen alakohdan säännöksiä.”

7) Lisätään 12.4.2.4 kohdassa olevan taulukon jälkeen virke seuraavasti:

”Lisäksi asianomainen viranomainen voi sallia standardin 2 mukaisten EDS-laitteiden käytön rahdin ja postin sekä 
sellaisten lentoliikenteen harjoittajan postilähetysten ja materiaalien, joihin sovelletaan 6 luvun mukaisia turvavalvonta
toimenpiteitä, turvatarkastukseen enintään 1 päivään syyskuuta 2022 saakka.”
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/422, 

annettu 14 päivänä maaliskuuta 2022, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 2020/1783 tarkoitetun hajautetun 
tietojärjestelmän täytäntöönpanoa koskevista teknisistä eritelmistä, toimenpiteistä ja muista 

vaatimuksista 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon jäsenvaltioiden tuomioistuinten välisestä yhteistyöstä siviili- tai kauppaoikeudellisissa asioissa tapahtuvassa 
todisteiden vastaanottamisessa (todisteiden vastaanottaminen) 25 päivänä marraskuuta 2020 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2020/1783 (1) ja erityisesti sen 25 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Jotta voidaan perustaa hajautettu tietojärjestelmä todisteiden vastaanottamista koskevaa viestintää ja asiakirjojen 
vaihtoa varten, on tarpeen määritellä ja hyväksyä kyseisen järjestelmän täytäntöönpanoa koskevat tekniset 
eritelmät, toimenpiteet ja muut vaatimukset.

(2) Kuhunkin asiaan liittyvien tietojen digitaalista vaihtoa varten on kehitetty välineitä, jotka eivät edellytä jäsenvaltioissa 
jo olemassa olevien tietojärjestelmien korvaamista tai kalliiden muutosten tekemistä. Tärkein tällainen tähän 
mennessä kehitetty väline on e-CODEX-järjestelmä.

(3) Hajautetun tietojärjestelmän olisi koostuttava jäsenvaltioiden taustajärjestelmistä ja yhteentoimivista yhteyspisteistä, 
joiden kautta ne on liitetty toisiinsa. Hajautetun tietojärjestelmän yhteyspisteiden olisi perustuttava e-CODEX- 
järjestelmään.

(4) Kun hajautettu tietojärjestelmä on kehitetty, ohjauskomitea huolehtii sen toiminnasta ja ylläpidosta. Komission olisi 
perustettava ohjauskomitea erillisellä säädöksellä.

(5) Euroopan tietosuojavaltuutettua kuultiin Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2018/1725 (2)
42 artiklan 1 kohdan mukaisesti, ja hän antoi lausuntonsa 24 päivänä tammikuuta 2022.

(6) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat jäsenvaltioiden tuomioistuinten välistä yhteistyötä siviili- ja 
kauppaoikeudellisissa asioissa tapahtuvassa todisteiden vastaanottamisessa käsittelevän komitean lausunnon 
mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Hajautetun tietojärjestelmän tekniset eritelmät

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2020/1783 25 artiklassa tarkoitetun hajautetun tietojärjestelmän 
täytäntöönpanoa koskevat tekniset eritelmät, toimenpiteet ja muut vaatimukset vahvistetaan liitteessä.

(1) EUVL L 405, 2.12.2020, s. 1.
(2) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 23 päivänä lokakuuta 2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta 

unionin toimielinten, elinten ja laitosten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä 
asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, s. 39).
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2 artikla

Voimaantulo

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan jäsenvaltioissa 
perussopimusten mukaisesti.

Tehty Brysselissä 14 päivänä maaliskuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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LIITE 

1 artiklassa tarkoitetun hajautetun järjestelmän tekniset eritelmät, toimenpiteet ja muut vaatimukset 

1. Johdanto

Todisteiden vastaanottamiseen tarkoitettu tiedonvaihtojärjestelmä on e-CODEX-pohjainen hajautettu tietojärjestelmä. 
Sen kautta voidaan vaihtaa todisteiden vastaanottamiseen liittyviä asiakirjoja ja viestejä eri jäsenvaltioiden välillä 
asetuksen (EU) 2020/1783 mukaisesti. Tietojärjestelmän hajautettu luonne mahdollistaisi tiedonvaihdon yksinomaan 
yhdestä jäsenvaltiosta toiseen ilman, että mikään unionin toimielin on osallisena kyseisessä tiedonvaihdossa.

2. Määritelmät

2.1 ’Https-protokollalla’ tai ’https:llä’ tarkoitetaan salattuja ja suojattuja yhteyskanavia.

2.2 ’Portaalilla’ tarkoitetaan viitesovellusta tai hajautettuun tietojärjestelmään liitettyä kansallista taustaratkaisua.

2.3 ’Alkuperän kiistattomuudella’ tarkoitetaan toimenpiteitä, joilla todistetaan tietojen eheys ja alkuperä digitaalisella 
varmentamisella, julkisen avaimen menetelmällä, sähköisellä allekirjoituksella ja muilla vastaavilla menetelmillä.

2.4 ’Vastaanottamisen kiistattomuudella’ tarkoitetaan toimenpiteitä, joilla tietojen aiottu vastaanottaja todistaa tietojen 
luovuttajalle tietojen saannin käyttämällä digitaalisen varmentamisen, julkisen avaimen menetelmän ja sähköisten 
allekirjoitusten kaltaisia menetelmiä;

2.5 ’SOAP-yhteyskäytännöllä’ tarkoitetaan World Wide Web Consortium -standardien mukaisesti sanomaprotokolla
kuvausta jäsenneltyjen tietojen vaihtamista varten, kun toteutetaan verkkopalveluja tietoverkoissa.

2.6 ’Verkkopalvelulla’ tarkoitetaan ohjelmistopohjaista järjestelmää, joka on suunniteltu tukemaan verkon kautta 
tapahtuvaa yhteentoimivaa vuorovaikutusta tietokoneiden välillä ja jossa on koneellisesti käsiteltävässä muodossa 
kuvattu rajapinta.

2.7 ’Tiedonvaihdolla’ tarkoitetaan viestien ja asiakirjojen vaihtoa hajautetun tietojärjestelmän kautta.

3. Sähköiset viestintämenetelmät

Todisteiden vastaanottamiseen tarkoitetussa tiedonvaihtojärjestelmässä rekistereiden yhteenliittämiseen on käytettävä 
viestinnän palvelupohjaisia menetelmiä, kuten verkkopalveluja tai uudelleenkäytettävissä olevia digitaalipalvelujen 
infrastruktuureja.

Siinä käytetään erityisesti e-CODEX-infrastruktuuria, joka koostuu kahdesta pääkomponentista, liittimestä ja 
yhdyskäytävästä.

Liittimen kautta hoidetaan viestintää viitesovelluksen tai kansallisten toteutusten kanssa. Se voi prosessoida viestien 
vaihtoa yhdyskäytävän kanssa molempiin suuntiin, jäljittää viestejä ja kuitata ne käyttäen esimerkiksi ETSI-REM- 
todisteiden kaltaisia standardeja, validoida toiminta-asiakirjojen allekirjoitukset, luoda tunnistevälineen, jolla 
validoinnin tulos säilyy pdf- ja XML-muodossa, ja luoda säiliön käyttäen ASIC-S:n kaltaisia standardeja, joissa viestin 
kaupallinen sisältö on pakattu ja allekirjoitettu.

Yhdyskäytävä mahdollistaa viestien vaihdon ja on viestin sisällön suhteen neutraali. Se voi lähettää viestejä liittimeen ja 
vastaanottaa niitä liittimestä, validoida alkunimiötiedot, tunnistaa oikean prosessointitavan, allekirjoittaa ja salata 
viestejä ja siirtää viestejä muihin yhdyskäytäviin.
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4. Viestintäprotokollat

Todisteiden vastaanottamiseen tarkoitetussa tiedonvaihtojärjestelmässä on käytettävä suojattuja internet-protokollia, 
kuten https-protokollaa viestiessä portaaleja ja hajautettujen tietojärjestelmien komponenttien kanssa, ja standardi
muotoisia viestintäprotokollia, kuten SOAP-yhteyskäytäntöä, strukturoidun datan ja metatiedon välittämiseen.

e-CODEX antaa vahvan tietoturvan uusimpien todentamisjärjestelmien ja monikerroksisen salausprotokollan ansiosta.

5. Turvallisuusstandardit

Teknisiin toimenpiteisiin, joilla taataan tietoteknisten vähimmäisturvallisuusstandardien noudattaminen välitettäessä ja 
levitettäessä tietoja todisteiden vastaanottamiseen tarkoitetun tiedonvaihtojärjestelmän kautta, on sisällyttävä muun 
muassa seuraavat:

a) toimenpiteet, joilla varmistetaan tietojen luottamuksellisuus muun muassa suojattuja kanavia (https-protokollaa) 
käyttämällä;

b) toimenpiteet, joilla varmistetaan tietojen eheys niitä vaihdettaessa;

c) toimenpiteet, joilla varmistetaan tietojen lähettäjän alkuperän kiistämättömyys todisteiden vastaanottamiseen 
tarkoitetussa tiedonvaihtojärjestelmässä ja tietojen vastaanottamisen kiistämättömyys;

d) toimenpiteet, joilla varmistetaan turvallisuushäiriöiden kirjaaminen tietoteknisiä turvallisuusstandardeja koskevien 
tunnustettujen kansainvälisten suositusten mukaisesti;

e) toimenpiteet, joilla varmistetaan rekisteröityjen käyttäjien todentaminen ja valtuuttaminen, ja toimenpiteet, joilla 
todennetaan todisteiden vastaanottamiseen tarkoitettujen tiedonvaihtojärjestelmään yhdistettyjen järjestelmien 
identiteetti;

f) todisteiden vastaanottamiseen tarkoitettua järjestelmää kehitetään sisäänrakennetun ja oletusarvoisen tietosuojan 
periaatteen mukaisesti.

6. Palvelujen saatavuus

6.1 Palvelun on oltava käytettävissä ympärivuorokautisesti 7 päivänä viikossa, ja järjestelmän teknisen käytettävyysasteen 
on oltava vähintään 98 prosenttia määräaikaishuolto pois lukien.

6.2 Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle huoltotoimista seuraavasti:

a) 5 työpäivää etukäteen, jos kyseessä on huoltotoimi, joka voi aiheuttaa enintään 4 tunnin käyttökeskeytyksen;

b) 10 työpäivää etukäteen, jos kyseessä on huoltotoimi, joka voi aiheuttaa enintään 12 tunnin käyttökeskeytyksen;

c) 30 työpäivää etukäteen, jos kyseessä on huoltotoimi, joka voi aiheuttaa enintään 6 päivän käyttökeskeytyksen 
vuodessa.

6.3 Huoltotoimet on mahdollisuuksien mukaan hoidettava työpäivinä klo 20.00–7.00 Keski-Euroopan aikaa.

6.4 Jos jäsenvaltiot ovat määrittäneet kiinteitä viikoittaisia huoltoajankohtia, niiden on ilmoitettava komissiolle tällaisten 
suunniteltujen huoltoajankohtien viikonpäivä ja kellonaika. Jos jäsenvaltioiden järjestelmät eivät ole käytettävissä 
tällaisen kiinteän huoltoajankohdan aikana, niiden ei tarvitse ilmoittaa asiasta komissiolle joka kerran erikseen, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta edellä 6.2. kohdassa esitettyjä velvoitteita.

6.5 Jos jäsenvaltioiden järjestelmissä ilmenee odottamaton tekninen häiriö, jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle 
viipymättä järjestelmänsä käytettävyyden estymisestä ja palvelun ennakoidusta käynnistymisestä uudelleen, jos se on 
tiedossa.

6.6 Jos toimivaltaisten viranomaisten tietokantaan tulee odottamaton häiriö, komissio ilmoittaa jäsenvaltioille viipymättä 
palvelun käytettävyyden estymisestä ja ennakoidusta käynnistymisestä uudelleen, jos se on tiedossa.
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/423, 

annettu 14 päivänä maaliskuuta 2022, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 2020/1784 tarkoitetun hajautetun 
tietojärjestelmän täytäntöönpanoa koskevista teknisistä eritelmistä, toimenpiteistä ja muista 

vaatimuksista 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon oikeudenkäynti- ja muiden kuin oikeudenkäyntiin liittyvien asiakirjojen tiedoksiannosta jäsenvaltioissa 
siviili- tai kauppaoikeudellisissa asioissa (asiakirjojen tiedoksianto) 25 päivänä marraskuuta 2020 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2020/1784 (1) ja erityisesti sen 25 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Jotta hajautettu tietojärjestelmä voidaan perustaa, on tarpeen määritellä ja hyväksyä kyseisen järjestelmän 
täytäntöönpanoa koskevat tekniset eritelmät, toimenpiteet ja muut vaatimukset.

(2) Kuhunkin asiaan liittyvien tietojen digitaalista vaihtoa varten on kehitetty välineitä, jotka eivät edellytä jäsenvaltioissa 
jo olemassa olevien tietojärjestelmien korvaamista tai kalliiden muutosten tekemistä. Tärkein tällainen tähän 
mennessä kehitetty väline on e-CODEX-järjestelmä.

(3) Hajautetun tietojärjestelmän olisi koostuttava jäsenvaltioiden taustajärjestelmistä ja yhteentoimivista yhteyspisteistä, 
joiden kautta ne on liitetty toisiinsa. Hajautetun tietojärjestelmän yhteyspisteiden olisi perustuttava e-CODEX- 
järjestelmään.

(4) Kun hajautettu tietojärjestelmä on kehitetty, ohjauskomitea huolehtii sen toiminnasta ja ylläpidosta. Komission olisi 
perustettava ohjauskomitea erillisellä säädöksellä.

(5) Euroopan tietosuojavaltuutettua kuultiin Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2018/1725 (2)
42 artiklan 1 kohdan mukaisesti, ja hän antoi lausuntonsa 24 päivänä tammikuuta 2022.

(6) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat oikeudenkäynti- ja muiden asiakirjojen tiedoksiantoa jäsenvaltioissa 
siviili- ja kauppaoikeudellisissa asioissa käsittelevän komitean lausunnon mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Hajautetun tietojärjestelmän tekniset eritelmät

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2020/1784 25 artiklassa tarkoitetun hajautetun tietojärjestelmän 
täytäntöönpanoa koskevat tekniset eritelmät, toimenpiteet ja muut vaatimukset vahvistetaan liitteessä.

(1) EUVL L 405, 2.12.2020, s. 40.
(2) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 23 päivänä lokakuuta 2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta 

unionin toimielinten, elinten ja laitosten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä 
asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, s. 39).
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2 artikla

Voimaantulo

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan jäsenvaltioissa 
perussopimusten mukaisesti.

Tehty Brysselissä 14 päivänä maaliskuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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LIITE 

1 artiklassa tarkoitetun hajautetun järjestelmän tekniset eritelmät, toimenpiteet ja muut vaatimukset 

1. Johdanto

Asiakirjojen tiedoksiantoon liittyvä tiedonvaihtojärjestelmä on e-CODEX-pohjainen hajautettu tietojärjestelmä. Sen 
kautta voidaan vaihtaa todisteiden vastaanottamiseen liittyviä asiakirjoja ja viestejä eri jäsenvaltioiden välillä asetuksen 
(EU) 2020/1784 mukaisesti. Tietojärjestelmän hajautettu luonne mahdollistaisi tiedonvaihdon yksinomaan yhdestä 
jäsenvaltiosta toiseen ilman, että mikään unionin toimielin on osallisena kyseisessä tiedonvaihdossa.

2. Määritelmät

2.1 ’Https-protokollalla’ tai ’https:llä’ tarkoitetaan salattuja ja suojattuja yhteyskanavia.

2.2 ’Portaalilla’ tarkoitetaan viitesovellusta tai hajautettuun tietojärjestelmään liitettyä kansallista taustaratkaisua.

2.3 ’Alkuperän kiistattomuudella’ tarkoitetaan toimenpiteitä, joilla todistetaan tietojen eheys ja alkuperä digitaalisella 
varmentamisella, julkisen avaimen menetelmällä, sähköisellä allekirjoituksella ja muilla vastaavilla menetelmillä.

2.4 ’Vastaanottamisen kiistattomuudella’ tarkoitetaan toimenpiteitä, joilla tietojen aiottu vastaanottaja todistaa tietojen 
luovuttajalle tietojen saannin käyttämällä digitaalisen varmentamisen, julkisen avaimen menetelmän ja sähköisten 
allekirjoitusten kaltaisia menetelmiä.

2.5 ’SOAP-yhteyskäytännöllä’ tarkoitetaan World Wide Web Consortium -standardien mukaisesti sanomaprotokolla
kuvausta jäsenneltyjen tietojen vaihtamista varten, kun toteutetaan verkkopalveluja tietoverkoissa.

2.6 ’Verkkopalvelulla’ tarkoitetaan ohjelmistopohjaista järjestelmää, joka on suunniteltu tukemaan verkon kautta 
tapahtuvaa yhteentoimivaa vuorovaikutusta tietokoneiden välillä ja jossa on koneellisesti käsiteltävässä muodossa 
kuvattu rajapinta.

2.7 ’Tiedonvaihdolla’ tarkoitetaan viestien ja asiakirjojen vaihtoa hajautetun tietojärjestelmän kautta.

3. Sähköiset viestintämenetelmät

Asiakirjojen tiedoksiantoon liittyvässä tiedonvaihtojärjestelmässä rekistereiden yhteenliittämiseen on käytettävä 
viestinnän palvelupohjaisia menetelmiä, kuten verkkopalveluja tai uudelleenkäytettävissä olevia digitaalipalvelujen 
infrastruktuureja.

Siinä käytetään erityisesti e-CODEX-infrastruktuuria, joka koostuu kahdesta pääkomponentista, liittimestä ja 
yhdyskäytävästä.

Liittimen kautta hoidetaan viestintää viitesovelluksen tai kansallisten toteutusten kanssa. Se voi prosessoida viestien 
vaihtoa yhdyskäytävän kanssa molempiin suuntiin, jäljittää viestejä ja kuitata ne käyttäen esimerkiksi ETSI-REM- 
todisteiden kaltaisia standardeja, validoida toiminta-asiakirjojen allekirjoitukset, luoda tunnistevälineen, jolla 
validoinnin tulos säilyy pdf- ja XML-muodossa, ja luoda säiliön käyttäen ASIC-S:n kaltaisia standardeja, joissa viestin 
kaupallinen sisältö on pakattu ja allekirjoitettu.
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Yhdyskäytävä mahdollistaa viestien vaihdon ja on viestin sisällön suhteen neutraali. Se voi lähettää viestejä liittimeen ja 
vastaanottaa niitä liittimestä, validoida alkunimiötiedot, tunnistaa oikean prosessointitavan, allekirjoittaa ja salata 
viestejä ja siirtää viestejä muihin yhdyskäytäviin.

4. Viestintäprotokollat

Asiakirjojen tiedoksiantoon liittyvässä tiedonvaihtojärjestelmässä on käytettävä suojattuja internet-protokollia, kuten 
https-protokollaa viestiessä portaaleja ja hajautettujen tietojärjestelmien komponenttien kanssa, ja standardimuotoisia 
viestintäprotokollia, kuten SOAP-yhteyskäytäntöä, strukturoidun datan ja metatiedon välittämiseen.

e-CODEX antaa vahvan tietoturvan uusimpien todentamisjärjestelmien ja monikerroksisen salausprotokollan ansiosta.

5. Turvallisuusstandardit

Teknisiin toimenpiteisiin, joilla taataan tietoteknisten vähimmäisturvallisuusstandardien noudattaminen välitettäessä ja 
levitettäessä tietoja asiakirjojen tiedoksiantoon liittyvän tiedonvaihtojärjestelmän kautta, on sisällyttävä muun muassa 
seuraavat:

a) toimenpiteet, joilla varmistetaan tietojen luottamuksellisuus muun muassa suojattuja kanavia (https-protokollaa) 
käyttämällä;

b) toimenpiteet, joilla varmistetaan tietojen eheys niitä vaihdettaessa;

c) toimenpiteet, joilla varmistetaan tietojen lähettäjän alkuperän kiistämättömyys asiakirjojen tiedoksiantoon 
liittyvässä tiedonvaihtojärjestelmässä ja tietojen vastaanottamisen kiistämättömyys;

d) toimenpiteet, joilla varmistetaan turvallisuushäiriöiden kirjaaminen tietoteknisiä turvallisuusstandardeja koskevien 
tunnustettujen kansainvälisten suositusten mukaisesti;

e) toimenpiteet, joilla varmistetaan rekisteröityjen käyttäjien todentaminen ja valtuuttaminen, ja toimenpiteet, joilla 
todennetaan asiakirjojen tiedoksiantoon liittyvään tiedonvaihtojärjestelmään yhdistettyjen järjestelmien identiteetti;

f) asiakirjojen tiedoksiantoon liittyvä tiedonvaihtojärjestelmä kehitetään sisäänrakennetun ja oletusarvoisen 
tietosuojan periaatteen mukaisesti.

6. Palvelujen saatavuus

6.1 Palvelun on oltava käytössä ympärivuorokautisesti 7 päivänä viikossa, ja järjestelmän teknisen käytettävyysasteen on 
oltava vähintään 98 prosenttia määräaikaishuolto pois lukien.

6.2 Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle huoltotoimista seuraavasti:

a) 5 työpäivää etukäteen, jos kyseessä on huoltotoimi, joka voi aiheuttaa enintään 4 tunnin käyttökeskeytyksen;

b) 10 työpäivää etukäteen, jos kyseessä on huoltotoimi, joka voi aiheuttaa enintään 12 tunnin käyttökeskeytyksen;

c) 30 työpäivää etukäteen, jos kyseessä on huoltotoimi, joka voi aiheuttaa enintään 6 päivän käyttökeskeytyksen 
vuodessa.

6.3 Huoltotoimet on mahdollisuuksien mukaan hoidettava työpäivinä klo 20.00–7.00 Keski-Euroopan aikaa.

6.4 Jos jäsenvaltiot ovat määrittäneet kiinteitä viikoittaisia huoltoajankohtia, niiden on ilmoitettava komissiolle tällaisten 
suunniteltujen huoltoajankohtien viikonpäivä ja kellonaika. Jos jäsenvaltioiden järjestelmät eivät ole käytettävissä 
tällaisen kiinteän huoltoajankohdan aikana, niiden ei tarvitse ilmoittaa asiasta komissiolle joka kerran erikseen, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta edellä 6.2. kohdassa esitettyjä velvoitteita.
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6.5 Jos jäsenvaltioiden järjestelmissä ilmenee odottamaton tekninen häiriö, jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle 
viipymättä järjestelmänsä käytettävyyden estymisestä ja palvelun ennakoidusta käynnistymisestä uudelleen, jos se on 
tiedossa.

6.6 Jos toimivaltaisten viranomaisten tietokantaan tulee odottamaton häiriö, komissio ilmoittaa jäsenvaltioille viipymättä 
palvelun käytettävyyden estymisestä ja ennakoidusta käynnistymisestä uudelleen, jos se on tiedossa.
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/424, 

annettu 14 päivänä maaliskuuta 2022, 

täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitteiden I, IV, XV, XVI, XVII ja XXI muuttamisesta ja 
oikaisemisesta siltä osin kuin on kyse sellaisten kolmansien maiden, alueiden tai niiden 
vyöhykkeiden tai lokeroiden luetteloista, joista hevoseläinten, lihavalmisteiden, maidon, 
ternimaidon, ternimaitotuotteiden ja maitotuotteiden, kuivattujen tai suolattujen rakkojen ja 

suolten sekä vesieläinten saapuminen unioniin on sallittua 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon tarttuvista eläintaudeista sekä tiettyjen eläinterveyttä koskevien säädösten muuttamisesta ja kumoamisesta 
(”eläinterveyssäännöstö”) 9 päivänä maaliskuuta 2016 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
2016/429 (1) ja erityisesti sen 230 artiklan 1 kohdan

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EU) 2016/429 vahvistetaan muun muassa eläinten, sukusolujen ja alkioiden ja eläinperäisten tuotteiden 
lähetysten unioniin saapumista koskevat eläinterveysvaatimukset, ja sitä sovelletaan 21 päivästä huhtikuuta 2021. 
Yksi näistä eläinterveysvaatimuksista on, että lähetysten on tultava sellaisesta kolmannesta maasta tai sellaiselta 
alueelta taikka jommankumman vyöhykkeeltä tai lokerosta, joka mainitaan kyseisen asetuksen 230 artiklan 1 
kohdan mukaisessa luettelossa.

(2) Komission delegoidulla asetuksella (EU) 2020/692 (2) täydennetään asetusta (EU) 2016/429 siltä osin kuin on kyse 
eläinterveysvaatimuksista, jotka koskevat tiettyihin lajeihin ja luokkiin kuuluvien eläinten, sukusolujen ja alkioiden 
ja eläinperäisten tuotteiden lähetysten saapumista unioniin kolmansista maista tai alueilta tai niiden vyöhykkeiltä tai 
lokeroista. Delegoidussa asetuksessa (EU) 2020/692 säädetään, että sen soveltamisalaan kuuluvien eläinten, 
sukusolujen ja alkioiden ja eläinperäisten tuotteiden lähetysten sallitaan saapua unioniin ainoastaan, jos ne tulevat 
kolmannesta maasta tai alueelta tai jommankumman vyöhykkeeltä tai lokerosta, joka on luetteloitu kyseisiin 
lajeihin ja luokkiin kuuluvien eläinten, sukusolujen ja alkioiden ja eläinperäisten tuotteiden osalta kyseisessä 
delegoidussa asetuksessa vahvistettujen eläinterveysvaatimusten mukaisesti.

(3) Komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2021/404 (3) vahvistetaan luettelot kolmansista maista, alueista tai 
niiden vyöhykkeistä tai lokeroista, joista kyseisiin lajeihin ja luokkiin kuuluvien eläinten ja niiden sukusolujen ja 
alkioiden ja eläinperäisten tuotteiden, jotka kuuluvat delegoidun asetuksen (EU) 2020/692 soveltamisalaan, 
saapuminen unioniin on sallittua. Luettelot ja luetteloita koskevat tietyt yleiset säännöt vahvistetaan kyseisen 
täytäntöönpanoasetuksen liitteissä I–XXII.

(4) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitteessä IV vahvistetaan luettelo kolmansista maista, alueista tai niiden 
vyöhykkeistä, joista hevoseläinten lähetysten saapuminen unioniin on sallittua. Luettelon sarakkeen 2 otsikossa 
oleva virheellinen viittaus olisi oikaistava. Sen vuoksi täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitettä IV olisi 
oikaistava.

(1) EUVL L 84, 31.3.2016, s. 1.
(2) Komission delegoitu asetus (EU) 2020/692, annettu 30 päivänä tammikuuta 2020, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 

2016/429 täydentämisestä tiettyjen eläinten, sukusolujen ja alkioiden ja eläinperäisten tuotteiden lähetysten unioniin saapumista ja 
saapumisen jälkeisiä siirtoja ja käsittelyä koskevien sääntöjen osalta (EUVL L 174, 3.6.2020, s. 379).

(3) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/404, annettu 24 päivänä maaliskuuta 2021, sellaisten kolmansien maiden, alueiden tai 
niiden vyöhykkeiden luetteloiden vahvistamisesta, joista eläinten, sukusolujen ja alkioiden ja eläinperäisten tuotteiden saapuminen 
unioniin on sallittua Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/429 mukaisesti (EUVL L 114, 31.3.2021, s. 1).
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(5) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitteessä XV olevan 1 osan A jaksossa vahvistetaan luettelo kolmansista 
maista, alueista tai niiden vyöhykkeistä, joista sorkka- ja kavioeläimistä, siipikarjasta ja riistalinnuista saatavien 
lihavalmisteiden lähetysten saapuminen unioniin on sallittua. Kyseisen luettelon viidennessä sarakkeessa olevassa 
Serbiaa sikaeläinten osalta koskevassa kohdassa olisi viitattava riskinvähentämiskäsittelyihin B ja C, joita 
tarkoitetaan 31 päivään joulukuuta 2021 saakka sovelletun komission täytäntöönpanopäätöksen (EU) 
2019/1351 (4) 1 artiklan a alakohdassa ja jotka tällä hetkellä vahvistetaan delegoidun asetuksen (EU) 2020/692 
liitteessä XXVI. Sen vuoksi täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitteessä XV olevaa Serbiaa koskevaa kohtaa 
olisi muutettava.

(6) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitteessä XVI vahvistetaan luettelo kolmansista maista, alueista tai niiden 
vyöhykkeistä, joista kuivattujen tai suolattujen rakkojen ja suolten lähetysten saapuminen unioniin on sallittua. 
Mongolia toimitti komissiolle vastauksen kyselylomakkeeseen, joka koski kuivattujen tai suolattujen rakkojen ja 
suolten unioniin saapumiseen liittyviä eläinterveys- ja kansanterveysnäkökohtia. Mongolia on lisäksi toimittanut 
komissiolle riittävät todisteet ja takeet siitä, että se voidaan sisällyttää kyseiseen luetteloon, jota olisi sen vuoksi 
muutettava sisällyttämällä siihen tämä kolmas maa. Sen vuoksi täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitettä 
XVI olisi muutettava.

(7) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitteessä XVII vahvistetaan luettelo kolmansista maista, alueista tai niiden 
vyöhykkeistä, joista maidon, ternimaidon, ternimaitotuotteiden, raakamaidosta peräisin olevien maitotuotteiden ja 
sellaisten maitotuotteiden, joille ei ole tarpeen tehdä erityistä riskinvähentämiskäsittelyä suu- ja sorkkataudin 
varalta, saapuminen unioniin on sallittua. Kyseisessä luettelossa olisi otettava huomioon komission asetuksen (EU) 
N:o 605/2010 (5) liitteessä I oleva luettelo kolmansista maista tai niiden osista, joista on sallittua tuoda Euroopan 
unionin alueelle raakamaito-, maitotuote-, ternimaito- ja ternimaitotuote-eriä, ja tällaisilta hyödykkeiltä vaadittavan 
lämpökäsittelyn tyypistä, koska asetus (EU) N:o 605/2010 on kumottu ja korvattu täytäntöönpanoasetuksella (EU) 
2021/404. Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitettä XVII olisi sen vuoksi oikaistava sisällyttämällä siihen 
Mansaari, joka sisältyi asetuksen (EU) N:o 605/2010 liitteessä I olevaan luetteloon.

(8) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitteessä XXI vahvistetaan luettelo kolmansista maista, alueista tai niiden 
vyöhykkeistä tai lokeroista, joista luetteloituihin lajeihin kuuluvien elävien vesieläinten lähetysten saapuminen 
unioniin on sallittua. Kyseistä liitettä olisi oikaistava sisällyttämällä siihen uudelleen 2, 3 ja 4 osa, joita sovellettiin 
ennen kuin täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitettä XXI muutettiin komission täytäntöönpanoasetuksella 
(EU) 2021/1937 (6), jolla ne vastoin tarkoitusta poistettiin. Sen vuoksi täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 
liitettä XXI olisi oikaistava.

(9) Sen vuoksi täytäntöönpanoasetusta (EU) 2021/404 olisi muutettava ja oikaistava.

(10) Koska täytäntöönpanoasetusta (EU) 2021/404 sovelletaan 21 päivästä huhtikuuta 2021, täytäntöönpanoasetukseen 
(EU) 2021/404 tällä asetuksella tehtävien muutosten ja oikaisujen olisi oikeusvarmuuden vuoksi tultava voimaan 
kiireellisesti.

(4) Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2019/1351, annettu 19 päivänä elokuuta 2019, Serbian tasavallasta peräisin olevista 
sikaeläimistä saatujen lihavalmisteiden ja käsiteltyjen mahojen, rakkojen ja suolten tuontia unioniin ja kauttakuljetusta unionin kautta 
koskevista erityisedellytyksistä kyseisessä maassa esiintyneen afrikkalaisen sikaruton vuoksi ja täytäntöönpanopäätöksen 
2013/426/EU muuttamisesta (EUVL L 216, 20.8.2019, s. 1).

(5) Komission asetus (EU) N:o 605/2010, annettu 2 päivänä heinäkuuta 2010, eläinten terveyttä ja kansanterveyttä sekä eläinlääkärinto
distuksia koskevista vaatimuksista ihmisravinnoksi tarkoitettujen raakamaidon, maitotuotteiden, ternimaidon ja ternimaitotuotteiden 
Euroopan unionin alueelle tuontia varten (EUVL L 175, 10.7.2010, s. 1).

(6) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/1937, annettu 9 päivänä marraskuuta 2021, täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 
muuttamisesta siltä osin kuin on kyse suljetuissa tiloissa koristetarkoituksiin pidettäviksi tarkoitettujen nilviäisten ja äyriäisten 
lähetysten saapumisesta unioniin ja sellaisten kolmansien maiden tai alueiden tai niiden vyöhykkeiden tai lokeroiden luettelon 
vahvistamisesta, joista tällaisten lähetysten saapuminen unioniin on sallittua (EUVL L 396, 10.11.2021, s. 36).
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(11) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausunnon 
mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan ja oikaistaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitteet I, IV, XV, XVI, XVII ja XXI tämän asetuksen liitteen 
mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä maaliskuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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LIITE 

Muutetaan ja oikaistaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/404 liitteet I, IV, XV, XVI, XVII ja XXI seuraavasti:

1) Korvataan liitteessä I oleva 10 kohta seuraavasti:

”(10) Serbiaan ei lueta kuuluvaksi Kosovon (*) aluetta.

_____________
(*) Tämä nimitys ei vaikuta asemaa koskeviin kantoihin, ja se on YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1244/1999 ja Kansainvälisen tuomioistuimen Kosovon itsenäisyysjulis

tuksesta antaman lausunnon mukainen.”

2) Korvataan liitteessä IV olevan 1 osan taulukoiden otsikot seuraavasti:

‘Kolmannen maan 
tai alueen

ISO-koodi ja nimi

Vyöhyke 2
osan mukaan

Terveysluokitus-
ryhmä

Luokat,
joiden saapuminen 

unioniin on sallittua

Eläinterveystodis-
tukset

Erityisedellytykset 
3 osan mukaan

Eläinterveyttä 
koskevat 

takeet 4 osan 
mukaan

Päättymisajankohta Alkamisajankohta”

3) Korvataan liitteessä XV olevan 1 osan A jaksossa Serbiaa koskeva kohta seuraavasti:

”RS
Serbia RS-0 A A B tai C A D D D D D Ei ole 

sallittua
MPNT(*1)
MPST”

4) Lisätään liitteessä XVI olevaan 1 osaan Marokkoa ja Uutta-Seelantia koskevien kohtien väliin Mongoliaa koskeva kohta seuraavasti:

”MN
Mongolia

MN-0 Sorkka- ja kavioeläimet ja 
siipikarja

CAS”

5) Lisätään liitteessä XVII olevaan 1 osaan Grönlantia ja Jerseytä koskevien kohtien väliin Mansaarta koskeva kohta seuraavasti:

”IM
Mansaari

IM-0 Sorkka- ja 
kavioeläimet

MILK-RM, MILK-RMP/NT, 
COLOSTRUM, COLOSTRUM-BP, 

DAIRY-PRODUCTS-PT”

FI
Euroopan unionin virallinen lehti 

15.3.2022 
L 87/17  



6) Lisätään liitteessä XXI olevan 1 osan jälkeen 2, 3 ja 4 osa seuraavasti:

”2 OSA

1 osassa olevan taulukon sarakkeessa 2 tarkoitettujen kolmansien maiden tai alueiden vyöhykkeiden tai lokeroiden kuvaus

Kolmannen
maan tai alueen 

nimi

Vyöhykkeen/
lokeron koodi Vyöhykkeen kuvaus

Kanada

CA-1 Brittiläinen Kolumbia

CA-2 Alberta

CA-3 Saskatchewan

CA-4 Manitoba

CA-5 New Brunswick

CA-6 Nova Scotia

CA-7 Prinssi Edwardin saari

CA-8 Newfoundland ja Labrador

CA-9 Yukon

CA-10 Luoteisterritoriot

CA-11 Nunavut

CA-12 Quebec

Malesia MY-1 Niemimaa, Länsi-Malesia

Yhdysvallat

US-1 Koko maa seuraavia osavaltioita lukuun ottamatta: New York, 
Ohio, Illinois, Michigan, Indiana, Wisconsin, Minnesota ja 

Pennsylvania

US-2 Humboldt Bay (Kalifornia)

US-3 Netarts Bay (Oregon)

US-4 Wilapa Bay, Totten Inlet, Oakland Bay, Quilcence Bay ja 
Dabob Bay (Washington)

US-5 NELHA (Havaiji)
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3 OSA

1 osassa olevan taulukon sarakkeessa 7 tarkoitetut erityisedellytykset

A

Vesieläinten ja muiden vesieläimistä saatavien eläinperäisten tuotteiden kuin elävien 
vesieläinten, joihin sovelletaan virallisen todistusmallin FISH-CRUST-HC osaa II.2.4, on 
oltava peräisin kolmannesta maasta, alueelta tai niiden vyöhykkeeltä tai lokerosta, joka 
luetellaan tässä liitteessä olevan 1 osan sarakkeessa 2. Tätä sovelletaan kaikissa 
tapauksissa rajoittamatta komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/405 (*)
soveltamista.

B

Vesieläinten ja muiden vesieläimistä saatavien eläinperäisten tuotteiden kuin elävien 
vesieläinten, joihin sovelletaan virallisen todistusmallin MOL-HC osaa II.2.4, on oltava 
peräisin kolmannesta maasta, alueelta tai niiden vyöhykkeeltä tai lokerosta, joka 
luetellaan tässä liitteessä olevan 1 osan sarakkeessa 2. Tätä sovelletaan kaikissa 
tapauksissa rajoittamatta täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/405 soveltamista.
Tätä virallista todistusta voidaan käyttää ainoastaan silloin, kun unioniin saapuu sellaisten 
ihmisravinnoksi tarkoitettujen elävien vesieläinten lähetyksiä, jotka täyttävät Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 853/2004 (**) liitteessä III olevan VII jakson 
V luvussa asetetut eläviä simpukoita koskevat terveysvaatimukset ja komission asetuksen 
(EY) N:o 2073/2005 (***) liitteessä I olevan 1 luvun 1.17 ja 1.25 kohdassa vahvistetut 
elintarvikkeiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

(*) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/405, annettu 24 päivänä maaliskuuta 2021, niiden kolmansien maiden tai 
kolmansien maiden alueiden luetteloista, joista tiettyjen ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinten ja tavaroiden tulo unioniin 
on sallittua Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti (EUVL L 114, 31.3.2021, s. 118).

(**) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä 
elintarvikkeita koskevista erityisistä hygieniasäännöistä (EUVL L 139, 30.4.2004, s. 55).

(***) Komission asetus (EY) N:o 2073/2005, annettu 15 päivänä marraskuuta 2005, elintarvikkeiden mikrobiologisista 
vaatimuksista (EUVL L 338, 22.12.2005, s. 1).

4 OSA

1 osassa olevan taulukon sarakkeessa 8 tarkoitetut eläinterveyttä koskevat takeet

Ei ole”
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2022/425, 

annettu 14 päivänä maaliskuuta 2022, 

täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/947 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse tiettyjen 
miehittämättömien ilma-alusjärjestelmien käyttöä kategoriassa ”avoin” koskevan siirtymäkauden 
pidentämisestä sekä suorassa näköyhteydessä tai suoran näköyhteyden ulkopuolella harjoitettavaa 

toimintaa koskevien vakioskenaarioiden soveltamispäivän lykkäämisestä 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon yhteisistä siviili-ilmailua koskevista säännöistä ja Euroopan unionin lentoturvallisuusviraston 
perustamisesta, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 2111/2005, (EY) N:o 1008/2008, (EU) 
N:o 996/2010, (EU) N:o 376/2014 ja direktiivien 2014/30/EU ja 2014/53/EU muuttamisesta sekä Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetusten (EY) N:o 552/2004, (EY) N:o 216/2008 ja neuvoston asetuksen (ETY) N:o 3922/91 kumoamisesta 
4 päivänä heinäkuuta 2018 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2018/1139 (1) ja erityisesti sen 
57 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/947 (2) 20 artiklan mukaan sellaisia miehittämättömiä ilma- 
alusjärjestelmiä, jotka eivät ole komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/945 (3) mukaisia eivätkä yksityisesti 
rakennettuja, saa tietyin toimintaedellytyksin käyttää edelleen kategoriassa ”avoin”, jos ne on saatettu markkinoille 
ennen 1 päivää tammikuuta 2023. Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/947 22 artiklan mukaan 
miehittämättömiä ilma-alusjärjestelmiä, jotka eivät täytä delegoidun asetuksen (EU) 2019/945 liitteessä olevan 1–5 
osan vaatimuksia, saa ainoastaan tietyin toimintaedellytyksin käyttää kategoriassa ”avoin” 1 päivänä tammikuuta 
2023 päättyvän siirtymäkauden ajan.

(2) Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/947 23 artiklan 2 kohdan mukaan jäsenvaltiot voivat 3 päivästä joulukuuta 
2023 alkaen hyväksyä miehittämättömän ilma-alusjärjestelmän käyttäjän mainitun täytäntöönpanoasetuksen 
5 artiklan 5 kohdan mukaisesti tekemät ilmoitukset ainoastaan sellaisen toiminnan osalta, joka koskee 
jompaakumpaa mainitun täytäntöönpanoasetuksen liitteen lisäyksessä 1 vahvistettua vakioskenaariota; toiminta 
joko suorassa näköyhteydessä valvotun maa-alueen yläpuolella asutussa ympäristössä tai toiminta ilmatilatarkkai
lijoiden avustuksella suoran näköyhteyden ulkopuolella valvotun maa-alueen yläpuolella harvaan asutussa 
ympäristössä.

(3) Jotkin luokkien C0–C6 miehittämättömiin ilma-alusjärjestelmiin sovellettavia vaatimuksia koskevat 
yhdenmukaistetut standardit, jotka ovat tarpeen harjoitettaessa kategorian ”avoin” tai vakioskenaarioiden mukaista 
toimintaa, sekä suora etätunnistus ovat saatavilla vasta vuoden 2023 puolivälissä. Ilman kyseisiä yhdenmukaistettuja 
standardeja miehittämättömien ilma-alusjärjestelmien valmistajien olisi käytännössä vaikea saattaa markkinoille 
vaatimustenmukaisia miehittämättömiä ilma-alusjärjestelmiä ennen täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/947 22 
artiklassa säädetyn siirtymäkauden päättymistä.

(4) Sen vuoksi on tarpeen lykätä täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/947 20 ja 22 artiklassa säädettyjä päivämääriä 
sen varmistamiseksi, että luokkien C0–C6 miehittämättömiin ilma-alusjärjestelmiin sovellettavia vaatimuksia 
koskevat yhdenmukaistetut standardit ovat miehittämättömien ilma-alusjärjestelmien tuottajien ja käyttäjien 
saatavilla ennen kyseisten kausien päättymistä. On myös tarpeen lykätä mainitun täytäntöönpanoasetuksen liitteen 
lisäyksessä 1 vahvistettujen kahden vakioskenaarion soveltamispäivää sen varmistamiseksi, että kyseiset 
yhdenmukaistetut standardit ovat saatavilla ennen kuin jäsenvaltiot voivat hyväksyä kyseisten vakioskenaarioiden 
mukaista toimintaa koskevia ilmoituksia. Siihen saakka jäsenvaltioiden olisi voitava hyväksyä miehittämättömien 
ilma-alusjärjestelmien käyttäjien mainitun täytäntöönpanoasetuksen 5 artiklan 5 kohdan mukaisesti tekemät 
ilmoitukset, jotka perustuvat kansallisiin vakioskenaarioihin tai vastaaviin.

(1) EUVL L 212, 22.8.2018, s. 1.
(2) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/947, annettu 24 päivänä toukokuuta 2019, säännöistä ja menetelmistä 

miehittämättömien ilma-alusten käytössä (EUVL L 152, 11.6.2019, s. 45).
(3) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/945, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2019, miehittämättömistä ilma-alusjärjestelmistä ja 

kolmansien maiden miehittämättömien ilma-alusjärjestelmien käyttäjistä (EUVL L 152, 11.6.2019, s. 1).
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(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat asetuksen (EU) 2018/1139 127 artiklalla perustetun komitean 
lausunnon mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/947 seuraavasti:

1) Korvataan 20 artiklassa ilmaisu ”1 päivää tammikuuta 2023” ilmaisulla ”1 päivää tammikuuta 2024”;

2) Korvataan 22 artiklan johdantokappale seuraavasti:

”Miehittämättömiä ilma-alusjärjestelmiä, jotka eivät täytä komission delegoidun asetuksen (EU) 2019/945 (*) liitteessä 
olevan 1–5 osan vaatimuksia, saa seuraavin edellytyksin käyttää kategoriassa ”avoin” 31 päivänä joulukuuta 2023
päättyvän siirtymäkauden ajan, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 20 artiklan soveltamista:

_____________
(*) Komission delegoitu asetus (EU) 2019/945, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2019, miehittämättömistä ilma- 

alusjärjestelmistä ja kolmansien maiden miehittämättömien ilma-alusjärjestelmien käyttäjistä (EUVL L 152, 
11.6.2019, s. 1).”

3) Korvataan 23 artiklan 2, 3 ja 4 kohta seuraavasti:

”2. Asetuksen 5 artiklan 5 kohtaa sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2024.

3. Liitteessä olevan UAS.OPEN.060 kohdan 2 alakohdan g alakohtaa ja UAS.SPEC.050 kohdan 1 alakohdan l 
alakohdan i alakohtaa sovelletaan 1 päivästä heinäkuuta 2022 ja UAS.SPEC.050 kohdan 1 alakohdan l alakohdan ii 
alakohtaa 1 päivästä tammikuuta 2024.

4. Rajoittamatta 21 artiklan 1 kohdan soveltamista, jäsenvaltiot voivat 31 päivään joulukuuta 2023 saakka hyväksyä 
miehittämättömien ilma-alusjärjestelmien käyttäjien 5 artiklan 5 kohdan mukaisesti tekemät ilmoitukset, jotka 
perustuvat kansallisiin vakioskenaarioihin tai vastaaviin, jos nämä kansalliset skenaariot täyttävät liitteessä olevan UAS. 
SPEC.020 kohdan vaatimukset.

Tällaisten ilmoitusten voimassaolo päättyy 1 päivään tammikuuta 2026.”

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä maaliskuuta 2022.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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PÄÄTÖKSET

NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2022/426, 

annettu 14 päivänä maaliskuuta 2022, 

luvan antamisesta aloittaa neuvottelut Euroopan raja- ja merivartioviraston Moldovan tasavallan 
alueella toteuttamia toimia koskevasta Euroopan unionin ja Moldovan tasavallan välisestä asemaa 

koskevasta sopimuksesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 77 artiklan 2 kohdan b ja d alakohdan, 
79 artiklan 2 kohdan c alakohdan ja 218 artiklan 3 ja 4 kohdan,

ottaa huomioon Euroopan komission suosituksen,

sekä katsoo, että

(1) On tarpeen varmistaa täydentävyys asiaankuuluvien Euroopan unionin rahoittamien ohjelmien, erityisesti Euroopan 
unionin rajavalvonnan avustusoperaation Moldovan ja Ukrainan rajalla (EUBAM) ja EU4Border Security -hankkeen, 
kanssa.

(2) Olosuhteissa, jotka edellyttävät rajaturvallisuusryhmien lähettämistä eurooppalaisen raja- ja merivartioston 
pysyvästä joukosta kolmanteen maahan, jossa ryhmien jäsenet käyttävät toimeenpanovaltuuksia, eurooppalaisesta 
raja- ja merivartiostosta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2019/1896 (1) 73 artiklan 3 
kohdan edellyttää, että unioni tekee asemaa koskevan sopimuksen asianomaisen kolmannen maan kanssa Euroopan 
unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 218 artiklan perusteella.

(3) Olisi aloitettava neuvottelut Euroopan raja- ja merivartioviraston Moldovan tasavallan alueella toteuttamia toimia 
koskevan kansainvälisen sopimuksen tekemiseksi Moldovan tasavallan kanssa.

(4) Tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, joihin Irlanti ei osallistu neuvoston päätöksen 
2002/192/EY (2) mukaisesti. Irlanti ei sen vuoksi osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido Irlantia 
eikä sitä sovelleta Irlantiin.

(5) Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn sopimukseen liitetyssä, Tanskan 
asemasta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 22 olevien 1 ja 2 artiklan mukaisesti Tanska ei osallistu tämän päätöksen 
hyväksymiseen, päätös ei sido Tanskaa eikä sitä sovelleta Tanskaan,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Komissiolle annetaan lupa neuvotella unionin puolesta Euroopan raja- ja merivartioviraston Moldovan tasavallan alueella 
toteuttamia toimia koskeva kansainvälinen sopimus.

(1) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1896, annettu 13 päivänä marraskuuta 2019, eurooppalaisesta raja- ja 
merivartiostosta sekä asetusten (EU) N:o 1052/2013 ja (EU) 2016/1624 kumoamisesta (EUVL L 295, 14.11.2019, s. 1).

(2) Neuvoston päätös 2002/192/EY, tehty 28 päivänä helmikuuta 2002, Irlannin pyynnöstä saada osallistua joihinkin Schengenin 
säännöstön määräyksiin (EYVL L 64, 7.3.2002, s. 20).
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2 artikla

Neuvottelut käydään neuvoston antamien ja tämän päätöksen lisäyksessä olevien neuvoston neuvotteluohjeiden pohjalta ja 
asiaankuuluvaa neuvoston työryhmää kuullen.

3 artikla

Tämä päätös on osoitettu komissiolle.

Tehty Brysselissä 14 päivänä maaliskuuta 2022.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja

É. BORNE
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